
Návrhy

Odvolateľka navrhuje, aby Všeobecný súd:

— zrušil uznesenie z 28. septembra 2015 vyhlásené vo veci F-73/14 a rozhodol vo veci, alternatívne vrátil vec na konanie 
Súdu pre verejnú službu,

— zaviazal Europol na náhradu trov konania v prvostupňovom aj odvolacom konaní.

Odvolacie dôvody a hlavné tvrdenia

Na podporu odvolania odvolateľka uvádza jediný odvolací dôvod, založený na skutočnosti, že napadnuté uznesenie 
obsahuje viaceré nesprávne právne posúdenia a odporuje právu Európskej únie, najmä pokiaľ ide o povinnosť odôvodnenia, 
povinnosť starostlivosti a zjavne nesprávne posúdenie. 

Žaloba podaná 4. decembra 2015 – Komisia/CINAR

(Vec T-720/15)

(2016/C 059/44)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Európska komisia (v zastúpení: D. Waelbroeck, A. Duron, advokáti, S. Delaude, splnomocnený zástupca, L. Di 
Paolo, splnomocnený zástupca a J. Estrada de Solà, splnomocnený zástupca)

Žalovaná: CINAR Ltd (Londýn, Spojené kráľovstvo)

Návrhy

Žalobkyňa navrhuje, aby Všeobecný súd:

— rozhodol, že žalovaná je povinná vrátiť žalobkyni sumu 25 616 GBP,

— zaviazal žalovanú na zaplatenie úrokov z hlavnej sumy 25 616 GBP na úrovni priemernej sadzby Európskej centrálnej 
banky pre hlavné refinančné operácie platnej k 1. decembru 2005 (2,09 %) navýšenej o jeden a pol percentuálneho 
bodu, za obdobie od 6. decembra 2005 do dátumu vrátenia požadovanej sumy, a

— zaviazal žalovanú na náhradu všetkých výdavkov a trov konania.

Dôvody a hlavné tvrdenia

Na podporu svojej žaloby žalobkyňa uvádza jeden žalobný dôvod založený na tom, že žalovaná si nesplnila svoje zmluvné 
povinnosti týkajúce sa odôvodnenia požadovaných nákladov. Keďže finančný príspevok, ktorý prináleží žalovanej, je nižší 
než celková suma zaplatená žalobkyňou formou zálohovej platby, žalobkyňa tvrdí, že podľa zmluvy je žalovaná povinná 
zaplatiť jej požadovanú sumu. 

Žaloba podaná 4. decembra 2015 – Interessengemeinschaft privater Milchverarbeiter Bayerns/ 
Komisia

(Vec T-722/15)

(2016/C 059/45)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobca: Interessengemeinschaft privater Milchverarbeiter Bayerns e. V. (Mertingen, Nemecko) (v zastúpení: C. Bittner 
a N. Thies, Rechtsanwälte)
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